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		Valstybinė augalininkystės tarnyba prie Žemės ūkio ministerijos
The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

	

	TECHNINĖ ANKETA 1)

	TECHNICAL QUESTIONNAIRE 1)

	

	Užpildoma pateikiant paraišką įrašyti augalo veislę į Nacionalinį augalų veislių sąrašą arba teisinei apsaugai suteikti. 
Prašome atsakyti į visus klausimus. Jei bus neatsakytų klausimų, paraiška gali būti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prašome tai nurodyti.

	To be completed in connection with an application for registration of plant variety into the Lithuanian National List of Plant Varieties or Plant Variety Protection. Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an application date. In case where a field / question is not applicable, please state so.

	




	1.
		Botaninis taksonas: Genties, rūšies arba porūšio, kuriam priklauso veislė, pavadinimas ir bendrinis pavadinimas

	Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name

	

	Fagopyrum esculentum Moench. 

	

	SĖJAMIEJI GRIKIAI

	

	BUCKWHEAT

	




	2.
		2.1. Pareiškėjas (-ai):
	

	Applicant (s):
	

	Vardas, pavardė / pavadinimas
	

	Name 
	

	
	

	     
	

	
	

	Adresas / Buveinė
	

	Address
	

	
	

	     
	

	
	

	Telefono numeris (-iai)
	Elektroninio pašto adresas (-ai)
	

	Phone number (s)
	Email address
	

	
	
	

	     
	     
	

	
	
	

	2.2. Selekcininkas (jeigu tai ne pareiškėjas)
	     
	

	Breeder (if different from applicant)
	
	

	Vardas, pavardė / pavadinimas
	
	

	
	
	

	Adresas / Buveinė
Adress
	     


	

	Telefono numeris (-iai)
	Elektroninio pašto adresas (-ai)
	

	Phone number (s)
	Email address
	

	     

	     
	

	
	




	3.
		Veislės pavadinimas:

	Variety denomination:

	
	

	a)
	siūlomas veislės pavadinimas:

	
	where appropriate proposal for a variety denomination:

	
	

	
	     
	

	
	

	b)
	selekcinis veislės žymuo:

	
	provisional designation (breeder’s reference):

	
	

	
	     
	

	
	




	4.

4.1.
		Informacija apie veislės sukūrimo schemą ir dauginimą:

	Information on the breeding scheme and propogation of the variety:

	

	Sukūrimo schema:
	

	Breeding scheme 
	

	Veislė gauta:
	

	Variety resulting from:
	

	4.1.1. Kryžminant
	

	            Crossing
	

	
	
	

	(a)
	kontroliuojamas kryžminimas
	|_|
	

	
	controlled cross
	

	
	(prašome nurodyti žinomas tėvines veisles)
	

	
	(please state parent varieties)
	

	
	
	

	
	     

	     
	

	
	(moteriškoji tėvinė linija / female parent)
	(vyriškoji tėvinė linija / male parent)
	

	
	
	

	(b)
	iš dalies žinomas kryžminimas (prašome nurodyti žinomas tėvines veisles)
	

	
	partially known cross (please state known parent variety(ies)
	

	
	
	
	

	
	     


	     
	

	
	(moteriškoji tėvinė linija / female parent)
	(vyriškoji tėvinė linija / male parent)
	

	
	
	

	(c)
	nežinomas kryžminimas                                                                  |_|
	

	
	unknown cross
	

	
	
	

	4.1.2. Mutacija (prašome nurodyti tėvinę veislę)
	|_|
	

	
	 Mutation (please state parent variety)
	

	
	     


	

	
	
	

	4.1.3. Atradimas (nurodykite, kur, kada ir kaip veislė buvo išskirta)
	|_|
	

	
	Discovery and development (indicate where and when  discovered and how developed)
	

	
	     


	

	
	
	

	4.1.4. Kita (prašome nurodyti)
	|_|
	

	
	 Other (please provide details)
	

	
	     


	

	
	




	4.2.
		Veislės dauginimo būdas:

	Method of propagating the variety:
	

	
	
	

	(a)
	Kryžmadulka
	|_|
	

	
	Cross pollination
	

	
	
	

	(b)
	Savidulka
	|_|
	

	
	Self-pollination
	

	
	
	
	

	(c)
	Kita (prašome nurodyti)
	|_|
	

	
	Other (please provide details)
	

	
	     

	

	
	




	5.
	Veislės aprašymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal UPOV TG/278/1* protokole numatytą išskirtinumo, vienodumo ir stabilumo požymių vertinimą. Prašome pažymėti tą požymio išraiškos vertinimą, kuris labiausiai tinka pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety from the UPOV TG/278/1 Test Guidelines for the of distinctness, uniformity and stability; please mark the note which best corresponds):

	
	Požymiai
Characteristics
	Pavyzdinės veislės
Example varieties
	Vertinimo
balas
Note

	
	
	
	

	5.1.
(5)
		
	
	

	Žydėjimo pradžia:
	
	

	Time of beginning of flowering
	
	

	
	
	

	labai ankstyva
	
	1 |_|

	very early
	
	

	
	
	

	nuo labai ankstyvos iki ankstyvos  
	
	2 |_|

	very early to early
	
	

	
	
	

	ankstyva
	Kitawasesoba, Vokiai
	3 |_|

	early
	
	

	
	
	

	nuo ankstyvos iki vidutinės
	
	4 |_|

	early to medium
	
	

	
	
	

	vidutinė
	Shinano No.1, Shinano-natsusoba, Zita
	5 |_|

	medium
	
	

	
	
	

	nuo vidutinės iki vėlyvos
	
	6 |_|

	medium to late
	
	

	
	
	

	vėlyva
	La Harpe, Shinei red
	7 |_|

	late
	
	

	
	
	

	nuo vėlyvos iki labai vėlyvos
	
	8 |_|

	late to very late
	
	

	
	
	

	labai vėlyva
	
	9 |_|

	very late
	
	

	
	
	




	
*Tarptautinė naujų augalų veislių apsaugos sąjunga 
  The International Union for the Protection of New Varieties of Plants (UPOV)





	

	

	
		Požymiai
	Pavyzdinės veislės
	Vertinimo balas

	Characteristics
	Example varieties
	Note




	5.2.
(7)
		Augalas: aukštis
	

	Plant: height
	

	
	
	
	

	labai žemas
	
	1 |_|
	

	very short
	
	
	

	
	
	
	

	nuo labai žemo iki žemo
	
	2 |_|
	

	very short to short
	
	
	

	
	
	
	

	žemas
	Shinano-natsusoba
	3 |_|
	

	short
	
	
	

	
	
	
	

	nuo žemo iki vidutinio
	
	4 |_|
	

	very short to short
	
	
	

	
	
	
	

	vidutinis
	Shinano No.1
	5 |_|
	

	medium
	
	
	

	
	
	
	

	nuo vidutinio iki aukšto
	
	6 |_|
	

	medium to tall
	
	
	

	
	
	
	

	aukštas
	Miyazaki-ohtsubu
	7 |_|
	

	tall
	
	
	

	
	
	
	

	nuo aukšto iki labai aukšto
	
	8 |_|
	

	tall to very tall
	
	
	

	
	
	
	

	labai aukštas
	
	9 |_|
	

	very tall
	
	
	

	
	
	
	




	5.3.
(11)
		Žiedas: žiedlapių spalva

	Flower: color of petals

	
	
	

	balta
	Shinano No. 1, Yangjeol
	1 |_|

	white
	
	

	
	
	

	šviesiai žalia
	Zelenotsvetkovaya 90
	2 |_|

	light green
	
	

	
	
	

	šviesiai raudona (rausva)
	Shinei red
	3 |_|

	light red
	
	

	
	
	

	tamsiai raudona
	Takane ruby
	4 |_|

	dark red
	
	

	

	
	
	
	







	
		Požymiai
	Pavyzdinės veislės
	Vertinimo balas

	Characteristics
	Example varieties
	Note




	5.4.
(15)
		Stiebas: bamblių skaičius:
	

	Stem: number of nodes:
	

	
	

	labai mažai
	
	1 |_|
	

	very few
	
	
	

	
	
	
	

	nuo labai mažai iki mažai                                                                                  
	
	2 |_|
	

	very few to few
	
	
	

	
	
	
	

	mažai
	Shinano-natsusoba
	3 |_|
	

	few
	
	
	

	
	
	
	

	nuo mažai iki vidutiniškai
	
	4 |_|
	

	few to medium
	
	
	

	
	
	
	

	vidutiniškai
	Shinano No. 1
	5 |_|
	

	medium
	
	
	

	
	
	
	

	nuo vidutiniškai iki daug
	
	6 |_|
	

	medium to many
	
	
	

	
	
	
	

	daug
	Takane ruby
	7 |_|
	

	many
	
	
	

	
	
	
	

	nuo daug iki labai daug
	
	8 |_|
	

	many to very many
	
	
	

	
	
	
	

	labai daug
	
	9 |_|
	

	very many
	
	
	

	
	
	
	




	5.5.
(17)
		Subrendimo laikas:

	Time of maturity
	
	

	
	
	

	labai ankstyvas
	
	1 |_|

	very early
	
	

	
	
	

	nuo labai ankstyvo iki ankstyvo
	
	2 |_|

	very early to early
	
	

	
	
	

	ankstyvas
	Shinano-natsusoba
	3 |_|

	early
	
	

	
	
	

	nuo ankstyvo iki vidutinio
	
	4 |_|

	early to medium
	
	

	
	
	

	vidutinis
	Shinano No. 1
	5 |_|

	medium
	
	

	
	
	

	nuo vidutinio iki vėlyvo
	
	6 |_|

	medium to late
	
	

	
	
	

	vėlyvas
	Shinei red
	7 |_|

	late
	
	

	
	
	

	nuo vėlyvo iki labai vėlyvo
	
	8 |_|

	late to very late
	
	

	
	
	

	labai vėlyvas
	
	9 |_|

	very late
	
	

	
	
	




	5.6.
(20)
		Sėkla: luobelės spalva:
	

	Seed: skin color
	

	
	

	pilka
	La Harpe
	1 |_|
	

	grey
	
	
	

	
	
	
	

	vidutiniškai ruda (šviesiai)
medium braun
	Daesan, Kora, Luba, Panda,
Takane Ruby, Zita
	2 |_|
	

	
	
	
	

	tamsiai ruda
dark brown
	Ilija, Shinano No.1,
Yangjeol
	3 |_|
	

	
	
	
	

	juoda
black
	Czernoplodnaja, Shinano-natsusoba, Smuglianka
	4 |_|
	

	
	
	
	




		6.

	

	

	



	

	

	

	

	

	

	

	



		Skirtumai tarp pareiškėjo pateikiamos veislės ir panašių į ją veislių:

	Similar varieties and differences from these varieties:

	

	Panašios veislės pavadinimas
	Požymis, kuriuo panaši veislė skiriasi nuo pateikiamos veislės
	Panašios veislės požymio įvertinimas
	Pateikiamos veislės požymio įvertinimas
	

	Denomination of similar variety
	Characteristic in which the similar variety is different
	State of expression of similar variety
	State of expression of candidate variety
	

	     
	     
	     
	     
	

	     
	     
	     
	     
	

	     
	     
	     
	     
	

	     
	     
	     
	     
	

	     
	     
	     
	     
	




	7.
	Papildoma informacija, kuri gali padėti nustatyti veislės išskirtinumą:
Additional information which may help in the examination of the variety:

	7.1.
		Be informacijos, kuri jau pateikta techninės anketos 5 ir 6 punktuose, ar yra kokie nors papildomi požymiai, kurie gali padėti nustatyti veislės išskirtinumą?

	In addition to the information provided in sections 5 and 6, are there any additional characteristics which may help to distinquish the variety?

	

	|_|
	TAIP, prašome nurodyti
	     
	

	
	YES, please provide details
	
	

	

	

	|_|
	NE

	
	NO

	
	




	7.2.
		Ar yra kokios nors specialios sąlygos, kurių reikia veislei tirti?

	Are there any special conditions for growing the variety or conducting the examination?

	

	|_|
	TAIP, prašome nurodyti
	     
	

	
	YES, please provide details
	
	

	

	

	|_|
	NE

	
	NO

	
	




	7.3.
		Kita informacija:

	Other information:

	

	|_|
	TAIP, prašome nurodyti
	     
	

	
	YES, please specify
	
	

	
	

	|_|
	NE

	
	NO

	
	




	8.
		Leidimas išleisti į aplinką 

	Authorisation for release 

	

	a) Ar veislei reikia išankstinio leidimo patekti į aplinką, laikantis teisės aktų reikalavimų dėl aplinkos, žmonių ir gyvūnų sveikatos apsaugos? 

	              Does the variety require prior authorization for release under legislation concerning the protection of
              the environment, human and animal health?

	
	
	
	

	|_|
	TAIP
	
	|_|
	NE

	
	YES
	
	
	NO

	
	
	
	

	b) Jei taip, ar toks leidimas buvo gautas?

	               Has such authorization been obtained?

	
	
	
	

	|_|
	TAIP
	
	|_|
	NE

	
	YES
	
	
	NO

	
	
	
	

	Jei atsakymas į (b) yra taip, prašome pridėti leidimo kopiją.

	If the answer to (b) is yes, please attach a copy of the authorization.

	




	
		Patvirtinu / patvirtiname, kad, mano / mūsų žiniomis, informacija, pateikta šioje formoje, yra išsami ir teisinga.

	I/we hereby declare that to the best of my / our knowledge the information given in this form is complete and correct.

	     
	
	     

	Pareiškėjo pareigos
	Parašas
	Vardas, pavardė

	Applicant’s position
	Signature
	Name

	






1) Jeigu tai yra hibridinė veislė, Techninė anketa turi būti užpildyta kiekvienam komponentui, nurodytam techninės anketos 4 punkte, nurodant šio komponento selekcininką
1) In the case of hybrid variety Technical Questionnaire should additionally be completed for each of the component giving in section 4 data of the Breeder of this component
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